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Christine Merrill

Invitter fra en lady

Oversatt av Anne Maria Røe


Kjære leser!

Det er veldig hyggelig igjen å stifte bekjentskap med personene fra min forrige bok og fortelle St. Johns versjon av historien. Jeg tilbrakte altfor mye tid med å diskutere med andre mens jeg skrev Den besværlige hertuginnen og hevdet at St. John ikke kunne være skurken i boken, siden ikke noe av det som skjedde var hans feil. Han var bare et tilfeldig offer for omstendighetene.



Jeg var overbevist om at han var en håpløs romantiker, og at den rette kvinnen ville få ham til å roe seg. Han trengte en eventyrlysten sjel som ikke var altfor opphengt i sømmelighet, og som ikke ville finne seg i noe tøys fra hans side. Så møtte jeg Esme Canville, og dermed hadde ikke St. John en sjanse.

Christine




Til Barb, Betsy, Cory, Deb, Heidi, Katy, Kim, Michele, Pat, Pokey og Robin. Hvis de blir lei av å høre på klagemålene mine, er de altfor høflige til å innrømme det.


Første kapittel

Hvis du fryser, miss Esme, kan jeg få en lakei til å tenne opp i peisen.

Esme Canville motsto fristelsen til å legge sjalet enda tettere rundt skuldrene. –Nei, Meg. Jeg har det fint. Jeg trenger ikke noen peisvarme. Jeg trenger faktisk ingen ting akkurat nå. Jeg er fornøyd.

Tjenestepiken fortsatte sin hvileløse ferd rundt i rommet. Hun rettet på ting som hadde stått som de skulle i timevis. –Er du sikker på det, miss? Det virker litt kjølig her.

–Nei, jeg har det helt fint, takk. Du kan gå nå. Esme forsøkte å høres bestemt ut uten å tiltrekke seg unødig oppmerksomhet. –Jeg vil lese i formiddag.

Så tjenestepiken litt overdrevent nysgjerrig på henne? Det var ikke godt å si. Meg var nyansatt og svært knyttet til herren i huset. Hun var definitivt ikke en som Esme kunne se på som alliert. Men ingen fiende heller, håpet hun. Hvis faren hennes hadde bedt om å få rapportert eventuell avvikende oppførsel, var det best ikke å nøre opp under bålet. Hun gikk bort til sofaen og tok opp boken hun leste.

Meg nølte før hun sa: –Hvis du er sikker, så er det i orden for meg. Men det er fortsatt temmelig kaldt her.

Esme forsøkte å fremstå så myndig hun bare klarte. Det sømmet seg bare ikke at tjenestepiken skulle ta avgjørelser på hennes vegne.

–Jeg synes det er oppkvikkende. Og man sparer penger på den måten. Jeg er sikker på at far ikke vil at jeg skal sløse bort kull om formiddagen, siden det er kjølig om ettermiddagene.

Meg nikket, for hun samtykket i alt mr Canville sa og mente. –Hvis det er det faren din vil, så selvfølgelig, miss. Men du ringer vel…

–Hvis jeg trenger noe, ja. Nå kan du gå, Meg.

Tjenestepiken gikk ut av rommet, og Esme pustet lettet ut idet hun skyndte seg bort til peisen. Meg tok de nye pliktene sine altfor alvorlig. Alt hadde vært bedre da Bess hadde oppgaven. Men Bess hadde vært altfor fortrolig med Esme til at faren likte det. Og da hun hadde trosset sin arbeidsgiver til fordel for Esme, hadde det vært over og ut. Nå forsøkte den mer underdanige Meg å få tent opp i peisen selv om det ikke var nødvendig.

Esme la sjalet sitt i peisen foran seg og satte seg på knærne. Hun takket i det stille tjenerstaben for at ildstedet var rent. De få sporene etter aske som måtte være der ville knapt nok synes på det grå ullsjalet. Hun åpnet spjeldet og la kinnet mot mursteinene innerst i peisen.

Hun hørte så vidt stemmer fra rommet nedenunder. Kontoret til faren var akkurat like dårlig oppvarmet som soverommet hennes, og det hadde den samme pipen. Esme lukket øynene og prøvde å forestille seg mennene nedenunder.

–… for at du kom hit i dag. Vi klarer garantert å finne en avtale som alle parter kan bli fornøyd med. Det var faren som snakket.

–Men uten så mye som å avholde et møte? Er du sikker…?

Stemmen til gjesten ble svakere idet faren gikk bort fra peisen.

Esme sukket frustrert. Hvordan kunne hun høre hva de sa hvis de ikke ble stående på samme stedet?

–Det er ikke nødvendig med noe møte. Hun kunne nesten se for seg at faren viftet avvisende med hånden. –Hun vil gjøre som hun blir bedt om. Og dere har sett miniatyrmaleriet, eller hva? Jeg forsikrer at det ligner.

Esme la hånden for pannen. Portrettet lignet på det beste bare litt. Og det var malt for mange år siden. Selv om hun bare var tjue, lignet hun ikke lenger den storøyde uskylden på miniatyrmaleriet.

–… nydelig! Mannen nærmet seg peisen igjen, og stemmen hans ble tydeligere. –Helt etter min smak. Og hun vil gå med på avtalen? Er du sikker?

–Jeg kan ikke skjønne at det har noen betydning. Hun gjør som hun blir bedt om, ellers må hun selv ta konsekvensene. Og siden det blir deg eller ingen, er det best at hun samarbeider. Det er et svært gunstig arrangement, mylord. Det er tåpelig av henne å håpe på noe annet.

Stemmene døde hen igjen da mennene begynte å gå i retning av skrivebordet. Esme knep munnen sammen til en tynn strek. Hvordan kunne hun håpe på noe bedre? Hun kom verken til å få noen debut eller å få bevege seg fritt uten faren i de sosiale sirklene der andre unge kvinner oppholdt seg som en selvfølge. Hun tilbrakte kveldene hjemme eller sammen med faren og vennene hans, som var nesten like gamle som ham og definitivt ingen ekteskapskandidater. Håpet hun i alle fall.

–Jeg vil sette stor pris på en kvinne som er like ung og vakker som din datter.

Ung. Han syntes hun var ung nok til at det var verdt å kommentere. Det var ikke noe godt tegn. Hun spisset ører og forsøkte å danne seg et bilde av mannen ut fra stemmen som lagde ekko oppover i pipen. Tonefallet sa henne ingen ting, selv om hun ikke helt klarte å bestemme seg for om det lød tillitvekkende eller ikke.  Det hadde ikke vært noen lidenskap i stemmen idet han gransket utseendet hennes; bare kjølig vurdering. Han kunne like gjerne ha valgt seg et møbel som en hustru.

–Det vil være en ære for henne å bli fridd til av deg, lord Halverston.

En lord. Selvfølgelig ville faren ønske seg et parti som var til fordel for familien. Men det spilte ingen rolle hva slags tittel den fremtidige ektemannen hadde hvis hun ikke kunne finne plass til ham i hjertet sitt.

Stemmene lød sterkere igjen. –Lydig, sa du? Dagens kvinner er mildt sagt altfor viljesterke, og det vil jeg ikke ha noe av hos min fremtidige hustru. På nytt gikk mennene bort fra peisen mens lorden fortsatte sin tirade om ungdommen, og de kvinnelige innslagene i særdeleshet.  Og det var det første tegnet på følelser hun hadde hørt fra ham, for tonefallet hans var svært engasjert da han ramset opp feilene til andre mulige bruder sammenliknet med hvor behagelig det ville være å gifte seg uten å måtte hanskes med den uregjerlige personligheten til en umoden jentunge.

Hjertet sank i brystet.

Faren hennes svarte: –Jeg er sikker på at du ikke vil få noen problemer med henne. Hun er svært pliktoppfyllende.

–Ellers vil hun snart bli det, repliserte Halverston.

Begge mennene lo.

Esme reiste seg med bankende hjerte. Dette var vel ikke til å unngå, eller hva? Selvfølgelig ville faren hennes avgjøre hvem hun skulle gifte seg med. Og han ville finne en som hadde det samme tankesettet som ham selv. En som forklarte andre hvilke plikter de hadde med knyttede never. En som var overbevist om at piskeslag var tingen for å tukte en ulydig datter eller en villfaren hustru.

Hun tok tak i peishyllen og forsøkte å puste rolig. Kanskje situasjonen ikke var så ille som det hørtes ut? Det var ikke riktig å dømme lord Halverston uten å ha møtt ham. Nå gjorde hun seg mange antakelser ut fra det lille hun hadde hørt av en enslig samtale.

Faren og Halverston var kommet til enighet, og nå var de på vei ut fra kontoret og inn i hallen. Hun børstet sot fra skjørtet og skyndte seg ut på balkongen. Hun stilte seg tett ved veggen for ikke å bli oppdaget fra gaten. Etter et kort farvel ville mannen sende bud etter hatt og stokk, og han ville komme ut gjennom døren under henne.

Nå skulle hun få det første glimtet av mannen faren ønsket at hun skulle gifte seg med. Vognen sto allerede og ventet på gaten under, og hun ble stående og beundre de flotte hestene med sølv på seletøyet. Vognen var stor og omfangsrik, og hun kunne se de myke, polstrede setene og nesten kjenne lukten av læret. Den fremtidige ektemannen hennes var rik, og rikdommen ville også komme henne til gode. Det kunne da ikke bli så ille? Hun ville få kjoler, juveler og et fint hus å bo i. Kanskje flere hus?

Hun hørte døren gå igjen, og så på mens kusken og lakeiene rettet ryggen da herren deres nærmet seg. Av respekt, håpet hun, og ikke i redsel for å bli straffet for latskap. Hun ville få tjenere, minte hun seg selv på. Kanskje en tjenestepike som ville adlyde henne i stedet for faren? Esme bet seg i leppen. Så langt var alt i orden. Men var det for mye å håpe på at ektemannen ville være snill i tillegg til å oppføre seg som en gentleman? Hun tvang seg til å tenke på noe annet og ikke la de små samtalebrokkene påvirke meningene hennes.

Da mannen kløv inn i vognen, bøyde hun seg forover for å ta en nærmere kikk.

Mannen var gammel. Det så hun på den lute ryggen. Han gikk med faste skritt, men stivt og avmålt. Kroppen hans var høy og unaturlig tynn; som om den var tæret av sykdom. Fingrene han la på det mørke lærsetet var beinete og forvridde. De så mer ut som klør enn hender.

Hun bet skuffelsen i seg. Det var tåpelig av henne å håpe på en ung mann etter å ha sett vognen. Det måtte ha tatt lang tid å skaffe seg rikdom nok til å eie en så vakker gjenstand. Selvfølgelig måtte han være en del eldre enn henne.

Men hva om han var like gammel som han så ut… Hun skalv ved tanken på at han skulle komme til henne om natten, og hun kunne nesten kjenne de beinete hendene stryke henne over håret og den nakne huden. Han var eldre enn faren hennes. Hun ville snart bli enke.

Det var forferdelig å tenke tanken. Kanskje faren gjorde rett i å straffe henne, for hun var en opprørsk person. Men det var en stemme i henne som nektet å stilne. Du er ikke opprørsk. Det vet du godt. Han er gammel, men du er ung. Og faren din gjør alt sammen for å sørge for at du aldri får være ung.

Som om han kunne fornemme at hun så på ham, løftet lord Halverston hodet og fikk øye på henne på balkongen.

Hun ble stående stille mens han betraktet henne, men forsøkte å unngå at han så hvor redd hun var.

Han holdt opp hånden for at kusken skulle stanse, og stirret på henne i noe som virket som lang tid. Hun kunne kjenne blikket hans på seg. Blikket saumfarte magen hennes, brystene og halsen før det la seg på ansiktet hennes. Så smilte han til henne og betraktet henne uten å hilse, og det fantes ikke spor av varme i ansiktet hans.

Hun så på mens hånden hans begynte å rykke og stryke over lærsetet. Håndflaten grep rundt polstringen, og han støtte fingrene gjentatte ganger ned i sprekkene mellom putene.

Så ga han ordre til kusken med en stemme som var hard og opprømt, og vognen kjørte av gårde. Esme sank sammen med ryggen mot steinveggen mens knærne skalv under henne. Kanskje uttrykket hans var noe hun innbilte seg? Det var nok avstanden, lukten fra gatene og solen i øynene hennes som fikk fantasien til å løpe løpsk. Han kunne ha tenkt på helt andre ting enn det fremtidige ekteskapet. Han kunne ha lett etter en nøkkel, en mynt eller andre småsaker i setet ved siden av. Og det var bare djevelen i henne –som faren så ofte hadde hevdet –som fikk det til å føles som om hånden hans vandret over kroppen hennes; strøk henne, grep fatt i henne og støtte inn i henne.

Hun grep fatt i rekkverket og kjempet mot kvalmen som bølget gjennom henne ved å trekke pusten dypt. Hun kunne bare ikke gjennomføre dette. Nå måtte faren for én gangs skyld ta til fornuft. Hva om hun lovte å være snill og god fra nå av? Ikke hisse ham opp som hun pleide å gjøre. Hun kunne gå med på å gifte seg med en annen mann han valgte ut for henne. Hvem som helst, bare ikke jarlen av Halverston…

Den brå lyden av noe som ble knust vekket henne fra marerittet om fremtiden. En rute var gått i tusen knas i balkongdørene tvers overfor gaten. Mens hun så på, slengte en mann opp dørene og stilte seg i åpningen med ryggen til henne. Han hadde en militær holdning, og han snakket med en behagelig barytonrøst som hun hørte tydelig til tross for avstanden.

–Dette taler vel for seg selv. La oss holde dørene åpne og redde resten av glasset fra de små sinneutbruddene dine.

Et prosjektil fløy forbi ham og landet i gaten. Så et nytt, og han snudde seg og fanget det idet det så vidt unngikk å treffe ham i hodet. Han veivet med det i luften ved siden av seg, og Esme så at det var en damesko av silke.

Mannen snakket på nytt. –Og hva var meningen med dette, om jeg tør spørre? Selv om jeg var blitt truffet, ville ikke skoen ha gjort stor skade. Siden du bommet, har du mistet den ene skoen din og må hinke hjem. Pokker heller om jeg går ned på gaten og henter skoen du kastet etter meg.

Eieren av skoen svarte med en rasende tirade som for de uerfarne ørene til Esme hørtes ut som spansk.

Mannen la armene i kors foran seg og lente seg mot dørkarmen. Dermed fikk Esme et syn av en vakker profil og et sardonisk smil. –Nei. Det er teknisk umulig. Moren min har forsikret meg om at jeg er et ektefødt barn, selv om opphavet mitt ikke akkurat har vært til min fordel.

Det kom et nytt utbrudd på spansk, og mer glass ble knust, men denne gangen inne i leiligheten.

–Og nå har du knust speilet og må bevege deg barføtt rundt i skårene. Han kastet skoen forsiktig inn i rommet igjen. –Hvorfor i alle dager valgte jeg å holde en slik gås som… Han kastet et blikk inn i rommet. –Vel, grunnen til at jeg valgte deg er klar, men jeg ser ingen grunn til å beholde deg. Som jeg har sagt før, Cara, er leiligheten din til den siste i måneden. Det bør ikke være vanskelig å finne en annen velgjører, for du er en stor skjønnhet og ganske så sjarmerende når du ikke knuser glass og kaster de dyre tingene jeg har kjøpt til deg rett i ansiktet på meg.

Kvinnen inne i huset utstøtte en ny fornærmet og uforståelig ordflom.

Esme sank ned ved siden av balkongrekkverket. Hun følte seg forlegen over å tyvlytte, men det var vanskelig å ta øynene fra en så spektakulær forestilling i all offentlighet. Det var mer eller mindre det mest spennende hun hadde opplevd på flere år, og uten å måtte gå ut av huset engang.

Faren hennes hadde advart henne mot den nye naboen –den skandaløse kaptein St. John Radwell, som akkurat var kommet tilbake fra Den iberiske halvøy. Ryktene fortalte at han hadde kjøpt seg inn i Hæren med stjålne familiejuveler på flukt fra en av sine mange og katastrofale affærer. Hvis det var den minste sannhet i det som ble sagt, måtte det komme fra broren, hertugen av Haughleigh, som nektet å vedgå at han hadde noen bror hvis andre spurte ham om det.

Kaptein Radwell var en av mange ting som faren klagde over og advarte henne mot. Og her sto den djevelen i egen person og ga elskerinnen reisepass i andres påhør midt på lyse dagen i et anstendig nabolag, og høylydt nok til at hele gaten kunne høre ham.

Hun kikket over rekkverket og på mannen. Det var umulig å la være.

Da den illsinte kvinnen i rommet tvers overfor tok en pause for å trekke pusten, svarte Radwell henne: –Så selg armbåndet. Eller kanskje øreringene. Jeg vet jo hvor mye de kostet, og de burde kunne forsørge deg godt til en annen tosk følger i mitt sted. Men denne diskusjonen er over.

Hun kunne høre sint hulking i det fjerne, samt lyden av dører som smalt igjen.

Esme glemte sine egne problemer og smilte skjevt for seg selv. Det var befriende å se at en av de irrasjonelle tiradene til faren hadde rot i virkeligheten.

Uten forvarsel snudde St. John Radwell seg mot henne og så at hun stirret på ham.

Han var ikke bare en hvilken som helst djevel, men selveste Lucifer med håret som skinte gyllent i solen og dekket tinningene hans; en rett nese og et skjevt og ondskapsfullt smil. Øynene hans var nok blå, selv om hun ikke kunne se dem tydelig på såpass lang avstand. Klare, blå øyne ville nok passe til resten av ansiktet. Passformen til frakken og buksene hans fremhevet en muskuløs kropp og en rak rygg. Han så nesten perfekt ut der han sto i vinduene til leiligheten. Synet tok nesten pusten fra henne.

Nå stirret han tilbake på henne. Først rett i øynene, og så vendte han oppmerksomheten over på resten av henne. Han saumfarte henne fra topp til tå før han endelig smilte, og hun kjente at kvalmen gikk over til den forsiktige ilingen av sommerfuglvinger i magen. Han prikket seg på nesen og nikket for å indikere noe. Men hva da? Uttrykket hans var kryptisk. Det var ikke formanende på grunn av frekkheten hennes, men bar bud om noe annet. Hun ristet forvirret på hodet.

På teatralsk vis trakk han et lommetørkle ut av lommen, brettet det ut med en feiende bevegelse og tørket seg i ansiktet. Så gjorde han tegn til at hun skulle gjøre det samme.

Hun skyndte seg å legge hendene over kinnene og gni dem rene. Så holdt hun dem ut foran seg, og det var merker etter sot på dem. Ikke bare sto hun og tyvlyttet på naboene; hun var like skitten som en skorsteinsfeier.

Han viftet triumferende med lommetørkleet siden hun hadde forstått budskapet hans. Så bukket han for henne med et smil, snudde seg og gikk på nytt inn i leiligheten og lukket vinduene bak seg.

Hjertet hennes slo vilt da hun trådte inn i huset igjen og lukket balkongdørene. For en forferdelig mann! Først lagde han en slik scene, og så ertet han henne for uforskammetheten hennes. Han virket ikke det minste flau over å bli tatt i en så kinkig situasjon, eller over å avsløre henne for den saks skyld. Det måtte være helt nydelig å være så fri, bry seg katten om andre og gjøre det man selv hadde lyst til.

Planen tok form i hodet hennes før hun i det hele tatt innså det selv. Det var en vågal plan, og det mest upassende hun kunne forestille seg. Hun var et skamløst individ, og nå ville hele verden få rede på det. Faren hennes ville bare ha godt av at den eneste datteren hans endte opp på denne måten. Og det ville definitivt forpurre alle bryllupsplanene med jarlen.

Planen ville bli lettere å gjennomføre hvis hun ventet til det var blitt mørkt, men om et par timer –ved hjelp av den skandaløse kaptein St. John Radwell –ville hun være kvitt både faren, huset hun bodde i og jarlen. Hun måtte bare gjennomføre det.
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